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Турска Тракия е въ етнографско отношение почти неиз- 
вЪстна земя. Малкото, изпесено до сега върху население, прави 
и езикъ, съвсъмъ не е въ състояние да ни даде една правилна 
пр дстава за нея. Посл днята война будвше надежда, че и въ 
тоя затворенъ свЪтъ -- едничкиятъ въ Европа, който оставаше 
още неизвъстенъ -- ще проникне, наредъ съ свободата, и 
сввтлината па науката; ала Лондонскиятъ миръ и внезапниятъ 
обратъ отъ срЪдата на т. г. измвниха чувствително положе- 
нието, създадено чрЪзъ оржжие, и цБла Източна Тракия 
биде отново повърната къмъ стария редъ на нЪщата. А тъкмо 
тая Тракия 6Б особено интересна, тъй като отъ край врЪме 
тамъ се кръстосватъ редъ влияния отъ различни посоки, и 
едно до друго живБятъ населения, въ които тече славянска, 
гръцка и пр Ъдноазиатска кръвь. Източна Тракия съ право 
може да се смЪта оня културноисторически мостъ, прЪзъ. 
който намира пжтя си, въ византийската епоха и сл дъ това, 
разимната, на религиозно-етически идеи, на поетически мотиви 
и на обреди между пародитБ на Балкански полуостровъ и на 
Азия, или между гръцкия и българския елементъ по-специално, 
както това доказватъ нестинарскитв танци въ Малко-тър- 
новско, куверовсвитв празденсгва въ Виза, и др. И подобно 
на фолклориста, археологътъ тоже би намврилъ въ тЪзи м ста 
цБнни материали за нови съображения върху миналото. Но 
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неочакванитВ събития станаха причина да се отложатъ може 
би още за дълго врЪме изслЪдванията въ тази посока. 
Национално - статистическитв отношения въ Източна 
Тракия прЪди войната не сж съвсбмъ яспи. Вс какви по- 
точни данни за твхъ липсуватъ, особено колкото се касае за, 
най-югоизточнитБ български селища, и цифритв, които дава 
г. Т. Карайововъ въ своя цЪненъ трудъ върху Одрински 
виляетъ, „не могатъ да бждатъ вЪрни, а само близки до 
дЪйствителностъта“, щомъ сж добити възъ основа на общи 
прЪсмЪтания. 1) Отъ тритБ главни елемента -- българи, гърци 
и турци -- сочи да наддБляватъ турцитБ. ТГЪ сж почти двойно 
повече отъ българитЪ, които отъ своя страна се равнятъ на 
гърцитВ (около 250,000 души въ виляета). Но докато гърцит 
жив атъ главно по градоветБ и прЪзиратъ земледблието, а 
турцитв не се множатъ чувствително, българитБ бързо на- 
прЪдватъ. Не само на сЪверъ, въ Одринско, Лозенградско и 
Малко-търновско, но и на югъ, между долня Марица и Цари- 


градъ, Еркене и Мраморно море, тв образуватъ компактна 
„маса, която отъ година на година е растВла, завладБвайки и 


васеляйки опразненитв мЪста. Източна Тракия би се пр - 
Върнала въ най-скоро вр ме, ако събитията не бЪха спрЪли 
Тоя естественъ процесъ, въ пр ъдимно български край, съ малки 
инородчески гн зда. И Екзархията, сравнително още слабо 
засткпепа чр зъ училища и черкви, ?) щБше да прояви тогава 
по-усилена организаторска работа. Но сега, и за дълго вр Еме, 
надеждата е загубена, тъй като българското население бива 
насила прокуждано отъ терора на властигв и на турскитб 
поселници. 8) 

Върху сжществуването на чисто български села въ най- 
южнитВ краища, дори до самия Цариградъ, обърна по-особено 
внимание пръвъ Офейковъ, въ 1887 г. Пхтувайки отъ Хадъмъ- 
Вьой къмъ Деркосъ, на втория день на Великъ-день, той чува 
до едно село свирня на гайда. „Гукъ близо трЪбва да има 
българско село, си помислихъ азъ; гърцитв и турцитв гайда 


1) Т. Карайововъ, Материали за изучвтне Одринския виляетъ, въ С6НУ. 
ХЕ, 14. Срв. и Г. Димитровъ, Княжество Бъпарня, 1 (1895), 222. 

1) Вж. свбъдбнията у Т. Карайововъ, цит. съч. 18<, 148, и Елсвагд тов 
Маси, Пе" Мас теке дев Бо. Ехатсвав т Фет Тигке. |-р2. 190, 72 нт. 
: з) Въ една цариградска дописка на ЕтапК/итет Фейт отъ 25 окт. 1913 
се казва: „Източна Тракия измЪнява съвършенно физиономията си. Съ изключение 
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нЪматъ. Гайдата е гласътъ на българщината“. 1) Оказва се, че 
това е чисто българското село Дели-юнусъ. Тамъ Офейковъ 
открива още двБ характерни нЪща за българина: здравеца и 
бъклицата. „Напразно ще искате да видите гъркиня или тур- 
киня, накичена съ здравецъ; напразно ще търсите въ небъл- 
гарска градина тал меризлива растина... КждБто и да се 
прЪсели българинътъ, тамъ започева да расте здравецътъ, 
започева да се слуша гайдата, тамъ се ппе изъ бъклица“. 
Защото и бъклицата е „прЪдимство само на българската 
народность“. 


Споредъ Офейкова български села въ Чаталджанска кааза 
сж Дели-юнусъ, Гая-кадънъ, Деркосъ, Тарфа, Чанакча, Емрихоръ- 
кьой и Ермени-кьой; въ Силиврийска: Чукуръ-ченгелъ, Кур- 
тулмушъ, Гол мъ-чалтикъ, Калъчлия, Умурга, Дагъ-еникьой, 
Исеча, Синеклия, Курфалия, Авренъ и Султанъ-чифликъ; а 
въ Чорленска: Авламъ-бей, Усрулусъ, Кара-сенетъ, Хаджи- 
шереметъ, Уфусъ, Кара-сентъ, Уксусъ-кьой, Миселимъ, Армаша, 
Исекче, Араплия и Паша-лахна. „Отъ Силиврия къмъ Родосто, 
на и въ самата околность на Родосто, има много български 
села, но азъ нЪмамъ възможность да ги приброя тука...“ 2) 


Заинтересуванъ да узнае, отъ кога сж заселени тия 
българи около Цариградъ, Офейковъ разпитвалъ по разнитв 
села и навредъ получавалъ единъ и сжщъ отговоръ: „че бъл- 
гарскитБ села въ Чаталджанската и Чорленската кааза сж 
прЪселени въ кърджалийскитБ вр мена отъ > подбалканскитЪ 
м ста, най-вече отъ Чирпанъ, Калоферъ и пр.“ 8) Нападани и 
грабени отъ делибашийскитБ орди на Еминъ-аговци, жителит 
на тия мЪста сж бЪгали на югъ и сж намирали работа като 
работници и ратаи по бейскитв чифлици, съ каквито сж 
усвяни околноститв на Цариградъ И понеже тЬ се размно- 


на н колко гръцки села между Деркосъ и Мидия, ц лата страна става мохаме- 
данска. По-рано земитБ, най-вече около Лозенградъ, 6 Ъха населени съ българи. 
Сега българитв се изселват, принудително; въ безконечни кервани тв напущатъ 
Тракия, начело съ своитЪ свещенници, и заминаватъ за България. Това масово 
пранудително изселване става бързо, защото въ жилищата и имотитЪ на бъдга- 
ритЪ се настанявать безимотни турски прселенци“. -- ТЪзи свЪдБния се 
потвърждаватъ и отъ други източници. 

1) Офейковъ, Бъларе подъ стънитъ на Царшрадъ, въ Пер. Спис. 
ХХ1-ХХП, 482. 

з) Офейковъ, 485. 

з) Офейковъ, 456. 
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жавали бързо -- за голвмо удивление на гърцитв отъ Силиврия 
и Чаталджа --, скоро основали свои собствени, нови села. 
Причината за това размножепие Офейковъ съзира въ ранната 
женитба на българит Е. Докато гръцкитЬ ергени тъдБва чакали. 
да станатъ на 30, дори на 40 години и да спечелятъ капи- 
талъ, па тогава да се задомятъ, нашитБ, наопъки, се женбли 
вече на 20 години, и на 35 и 40 вече годБвали синовегБ и 
дъщеритЪ си, ана 45 имали внуци, ОсвЪнъ това, „българскитБ 
селяни тувъ иматъ обикновенно много двца, а на гърцитЕ 
Богъ не дава повече отъ едно-дв “.!) И не е чудно, ако 
новиятъ етнографски елементъ взима такива голЪми размбри, 
на пувъ и за удивление на гръцкитБ патриоти. 


СлЪъдъ Офейкова н колко думи за българското население 
въ тая часть на Тракия срЪщаме у К. Йречека, въ статията, 
му „Етнографски промвни въ България“ отъ 1890 г.2) Като 
сподБля възгледа на Офейкова за начина и вр мето на засе- 
зението, Иречекъ изтъква за подкрЪъпа обстоятелството, гдБто 
старитВ пжтописци не споменуватъ да е имало българско на- 
селение между Лозенградъ и Цариградъ: дори въ срЪдата на 
18 в. и началото на 19. като крайни български мЪста къмъ 
югъ се посачатъ отъ тЪхъ селата край гръцкия Ескиполъ. Йре- 
чекъ заключава: равнинитв на долна Тракия, до Родосто, Дер- 
косъ и Цариградъ, сж били завзети отъ български колонисти 
отъ срЪдата на 19 вБвъ до войната отъ 1877 год. Поради 
емиграцията на хиляди български с Ъмейства изъ Одринско, 
Ямболско, Сливенско и Бургазко за Русия, при оттеглянето 
на рускитВ войски въ 1829 г., въ тБзи опустБли мЪста на- 
стжпя приливъ отъ земледвлци изъ равнинитБ на Стара-За- 
гора и Чирпанъ, напустнали селата си подъ натиска на 
турскитЬ чифликчии. ТБ сжщитВ, както и жители на РодопитЕ 
и Странджа планина, завзематъ около 1860 год. и по-късно 
голБмъ дБлъ отъ долна Тракия. 


Като оставяме на страна въпроса за движението на на- 
селението въ свободното Царство, 3) насъ ни интересува тувъ 
вакъ е станало заселването на изброенитБ по-горв мЪста въ 


1) Офейковъ, 487. 

3) ПрЪв. въ Сб6НУ. У, 500 нт. 

з) Вж. Л. Милетичъ, Старото бъл. население въ съверо-източ. Бълария, 
Сф. 1902 г. За Одрииско тамъ, 29 нт. 
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каазитв между Родосто и Цариградъ. Възползуванъ отъ случая, 
който заведе българскитБ войски до Чаталджа и Булаиръ, азъ 
искахъ да събера на самото мЪсто н кои св дВния за битъ и 
минало на страната, като проввря смщеврЪменно и показанията 
на Офейкова. Но изглежда, че войнитЪ не с» най-благоприятното 
врЪме за изучвания отъ тоя родъ: въ това трЪбваше да се 
убъдя и лично, когато прЪзъ октомври м. г. изминахъ съ 
щаба на трета армия дългия пжть отъ Лозенградъ до Чаталджа. 
Имахъ на умъ да се възползувамъ отъ патуването, за да 
събера материяли отъ мЪста, които никой не 6Б спохождалъ 
по-рано. Ала условията бБха такива, че за по-сериозна работа 
не можеше и да се мисли. ТрЪбва човБкъ да има само при- 
близителна пр дстава за картината на бЪдствията въ новит 
български земи, за всичкия ужасъ на едно население, ограбено 
отъ турскитВ войски, останало често безь подслонъ и прЪхрана, 
загрижено да спасява живота си и да улеснява освободителната 
армия, за да почувствува, колко абсурдна се явява мисъльта 
за нЪкакви систематически наблюдения. И обективно и субек- 
тивно тукъ нБмаше мБсто за етнографа. Какъ би се рЪшилъ 
човвкъ да пита за пЪъсни и обичаи хората, хвърлени въ пълна 
неизвЪстность и съсипани отъ страдания? Притурите ли къмъ 
това хаоса на движението, когато войски изпълнятъ и изпразватъ 
денонощно селата, така че, слЪдъ като тая вечерь 6вха нощу- 
вали турци и задигнали зараньта всичко, на слЪднята нощь 
се настаняваха българи, ясно е, защо никой не можеше да 
си събере мислит В, и като забрави нуждигВ и чувствата на 
момента, да ви говори за живота си, за обичаитВ и пЕснитБ 
въ мирно вр Еме. А когато малко по-късно, отъ Виза нататъкъ, 
се появиха и епидемически болести, работата ставаше още 
по-трудна. Дохаждаше ми тогава на умъ горчивиятъ опитъ на 
Венелина, дошелъ въ 1830 г. да събира народнопоетически 
и езикови материали въ България тъкмо по врЪме на война 
и чума -- и завърналъ се съ празни ржце. 

ВсЪъкакъ, на двъ мЪста по пжтя менъ се удаде да на- 
мвря малко по-свободни хора и да ги разпитамъ за нЪща, 
които ме интересуваха. Първия пжть това 68 въ селото Селйолу 
при Одринъ, паметно по знаменитото сражение прЕзъ октомври, 
а втория въ Ермени-кьой, около единъ часъ на съверъ отъ 
Чаталджа и 12 киломегра отсамъ укрБпената турска линия. 
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Въ Селиолу прЪспахъ само една нощь въ къщата на Сотиръ 


Стояновъ, селски кметъ и добъръ пЪвецъ, а въ Ермени-кьой 


прЪкарахъ около 20 дни. И двЪтВ села сж населени главно съ 
българи; въ първото имаше малко турци, въ второто малко гърци. 


ЖителитБ на Ермени-кьой сж започнали въ послвдно врБме да 
се гърчеятъ, макаръ покрай 120 български ЕАщИ да имаше. 


само 30 гръцки. Причипата 65, отъ една страна, че турската 
власть не търпи, отъ младотурската революция насамъ, ни 
българсви езикъ, ни български училища, ни българска народ- 


ность, -- тя е забранила дори невиннитв стари празници и 
пЪсни, тава че коледари напр. не смбятъ да ходять срЪщу. 


25. декември. Отъ друга страна Патриаршията подържа тукъ 
своя черкова и свое училище, и въ тЕхъ ходятъ още отъ по- 
рано и българитБ, понеже нЪматъ свои. Двамата младежи, 
които ми описваха положението, казваха: „Езика си нЪма да 
забравимъ, ама адетит си ще загубимъ; махваме адетитъ 
си, за да бждемъ рататъ.“ Истината обаче е, че и езикътъ 
почва да се губи; защото, както можахъ да се увЪря самъ, 
по-младитВ учатъ охотно гръцки и п в ятъ само гръцки пЪсни, 
а дБцата до 10-годишна възрасть въобще не знаятъь вече 
български: гръцкото училище 6Б ги отчуждило отъ майчиния 
имъ езикъ. Ако тоя процесъ на елинизация продължава все 
тъй, не сл дъ много врБме отъ българщина въ Ермени-кьой 
нЪма, да остане никакъвъ поменъ. Политическиятъ и културниятъ 
гнЪтъ ще затриятъ вс ко национално съзнание. 

Своитв лични наблюдениа въ Ермени-кьой и околнитЕ 
села азъ допълпихъ съ наблюденията на г. Рашко Маджа- 
ровъ, който, като участникъ въ войната, е ималъ възможность 
да обиколи голбма чисть отъ българскитв села около Мра- 
морно море. При оскжднитв свЪдБния, съ които разполагаме 
днесь, Картината ни се рисува въ тоя видъ. 

Въ градоветв Силиврия и Чорлу е имало до възстанието 
въ 76 г. стари български колопии отъ Копрившица и др. 
мВста; но, дошли като абаджии и занаятчии, българитВ сж се 
погърчвали постепенно, като сж се сливали съ мЪстната бур- 
жоазия (запазвайки имената си: богаташътъ Бошкоолу въ 
Силиврия, и др.). Въ Чорлу споменътъ за българското потекло 
на голБма часть отъ населението е още свъжъ: когато влизала 
нашата войска, една баба тичала да види, дали нЪма нЪкой 


ъв 0ПоР4 ПО ф--3 По» «23» 3 <-Ж 0 ф-#-й 4 ав оФ-8 “4934 же г-е-а 
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неинъ роднина отъ Копривщица, а 100 кжщи отъ махалата 
въ с.-и. часть на града се обявили веднага български. 
ГолБмитБ и богати села: Синекли, Курфали, Тарфа, Ча- 
накча, Тая-кадънъ, Софъсъ, Пиргосъ, Деркосъ и Авренъ иматъ 
компактно българско население, което подъ влиянието на 
патриаршескитБ свещеници, гръцкитв кръчмари и турската 
власть се гърчве отчасть; тБ сд никнали по всЪка вЪроят- 
ность чрЪзъ колопизация отъ Странджанско. Така ще е било 
съ Лозенградъ, Бунаръ-Хисаръ и българскитБ села на ЮГгъ 
отъ тВхъ: тамъ се спуска прастарото българско население 
отъ гористата Странджа и се шири въ мЪстата, останали 
праздни, щомъ се почувствува по-свободно. Отъ Малко-Тър- 
ново до Цариградъ доминира сжщия типъ българи -- блон- 
дини, и твхно огнище изглежда да бжде Странджа. 
КолониитБ никнагъ около чифлицитЕ. Така напр. Шар- 
пасъ и Ени-чифликъ, голБми и богати села на Мраморно море, 
закупили чифлика и го прЪвърнали въ частна собственость; 
тамъ има само три гръкомански къщи, и на тЪхь турската 
власть е прЪдала училището и черквата прЪди 3--4 години. 
Омурджа, пакъ на морето, е никнало като колония отъ Си- 
некли; тамъ има 26 български кхщи и 26 гръцки. Сл дъ 
„Хуриета“ въ 1908 г. българитБ си повикали свой учитель, но 
гърцитв отъ Ерегли го прогонили. |уджувъ-сейменъ, старо 
българско село, екзархийско, се отличава отъ съсбднитБ гръцки 
села по това, че све само жито: същиятъ икономически типъ, 
както и въ другитв български села. Тия и други села, ник- 
нали отъ чифлици, сж запълвали бързо м стата, така че въ 
скоро врЪме гръцки биха останали само Фенеръ, Чанта, 
Дерменъ-кьой и Крегли. 
| Чифлицитв и селата започватъ да се пълнятъ съ бъл- 
гарско население откакъ войнитв въ началото на 19 вЪкъ 
и чумата обезлюдяватъ края. Чумата е восЪла главно тур- 
цитВ. БългаритБ сж събаряли джамиитБ въ опустелитЕ имъ 
села и сж се настанявали: така е било напр. въ с. Кадж-кьой, 
гдЪто и сега личи странджанскиятъ типъ Тамъ една баба Рада, 
на 75 год, 6Б останала и сега чиста българка, стариятъ и 
синъ знаеше български, а младиятъ на име Петко (викаха му 
Петкаки) не знаеше вече български. Българскиятъ езикъ се 
е слушалъ тукъ до прЪди 25 год; днесъ той е рЪдкость. 
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НЪкои колонии сж никнали оть прЪселници изъ Бъл- 
гария. Тия сж дохождали като джелепи!) или земледВлци, и 
щомъ намбрвали празенъ чифликъ, поселвали сж се. Отъ тЕзи 
ядра се развиватъ села като Чаушлии, Буювъ-калъчли, Мю- 
селимъ, Чувуръ-ченгелъ, Армашикъ, Картатмушъ, Арапли, 
Исеча, Бейджелеръ и др., все въ Чарленска и Чаталджанска 
кааза. Исеча напр. е заселена отъ ловчанци (отъ ловчапскитв 
села) првди 40--50 години. ГдБто тВзи българи попадатъ 
при гърцки ядра, или биватъ размъсени отпослв съ гърци 
(агенти на Патриаршията), тамъ тв сж се напълно огърчили. 
Така е станало въ Дерменъ-кьой (отъ 260 кжщи само 10 се 
държатъ български; останалитв сж погърчени или въ про- 
цеса на погърчване; това става и чрЪзъ невъститв--българки, 
които се търсятъ отъ гърцитБ, като добра работна сила, по- 
вече, нежели мързеливитВ гъркини), Чанта (и сега се нами- 
ратъ тамъ три сЪмейства отъ Златица, а пждаринътъ е отъ 
Пиротъ), градеца Фенеръ (на каменни гробове и на една икона 
стоятъ български надписи; 72 берковски къщи още помнятъ 
българското си потекло), Елбасанъ, Чакълъ, Индже-кьой, от- 
часть и въ Сиргюнъ (или Дели-юнусъ). КолониститЕ см идбли отъ 
Берковско, Ловчанско, Карловско, Копривщица, Панагюрище, 
Дупнишко, Софийско, Пиротско, Дебърско, Костурско, и др. 
м ста. Понеже тв сж дохаждали на малки групи, между населе- 
нието, никнало отъ тЪхъ, владве сега голвма пъстрота въ 
облекло и говоръ. ТБ сж се огърчвали и по-лесно. За това е 
съдБйствувала отъ една страна Патриаршията, като е пращала 
свои учители и свещеници, отъ друга търговцитЕ-лихвари и 
връчмари, отъ гретя турската власть, винаги въ услуга на 
Патриаршията, отъ четвърта -- прЪселването на погърченитв 
албанци отъ Янина въ Източна Тракия, което продължава и 
до днесь. 


По-чистъ се пази странджанскиятъ типъ хора. Той се 
характеризира съ сравнително високъ ръстъ и съ наклонность 
къмъ блондъ, въ облеклото съ чешири отъ тъменъ карно- 


1) За джелепитв (браничаритЕ) отъ Копривщица, които обикаляли цЪла 
Европейска Турцня и държали зимЪ стадата си овни по Одринско, срв. ак. 
Груевъ, Моитиь спомени, Пловцивъ 1906, 8 нт. Тамъ и за абаджиитЕ, що карали 
стока за Цариградъ, Анадмъ, Египетъ и островит?. Срв. още К. Иречекъ, Пж- 
тувания по Бълария, Пловдивъ 1599, 334, 352, 358 и Т. Карайововъ, цит. съч. 21. 
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батски тефтивъ и пр димно черна чалма, съ висулка отъ 
едната страна. Тоя типъ у насъ се сръща въ Казълъ-агашко. 
Въ турска Тракия той владБе както между добрв запазенитЕ 
българи, така и между гърцитв отъ българско потекло въ 
Дерменъ-кьой, Кадж-кьой и др. Истинсвиятъ гръцки типъ е 
по-другъ. 


П. 


Покрай общитв етнографски отношения менъ ме инте- 
ресуваха по-специално обредитВ и пвснит6, свързани съ двЪтВ 
важпи дати въ простонародния календарь: 24 юнийи 25 де- 
кемврий. Заетъ съ изсл дването на еньовъ-денския и ко- 
ледния цивълъ религиозно-поетичесги традиции, азъ искахъ да 
прибавя въмъ публикуванитБ вече материали нЪкакво градиво 
и отъ непозната Тракия, съ цЪль да се изобрази по-пълно 
картината на обичаит В. Това, което успВхъ да събера, изна- 
сямъ сега тувъ. То прЪдставя интересъ, особено колкото се 
отнася до пЪснитв отъ Ермени-кьой, и за диалектолога, тъй 
като образци отъ говора въ тия мЪста нЪмаме никакви. По- 
ради говора тъкмо -- и той спада къмъ т. н. рупска група!) -- 
ний печатаме текстоветБ ш ех(епзо, макаръ тв да сж въ нЪкои 
случаи само варианти къмъ познати теми, както е указано 
по-долу. Инакъ материалитБ попълватъ една бл зна въ народно- 
поетическата топография и даватъ основа за по-пълни съобра- 
жения относително историята на пЪснитв и на обичаитБ 
свързани съ ония дни. 

Въ първата часть на моитв Студии върху българскитть 
обреди и легенди, гл. Х, се подържа мнЪнието, какво оби- 
чаятъ, извЪстенъ у насъ подъ името Еня и празднуванъ най- 
често на 24 юний ипи на Пова година, възлиза къмъ сродния 
гръцки обичай КЛ/доусс?). Доказателство за това пр дставя, 


1) Срв. за нея Л. Милетичъ, въ Старото бъз. насел. 80, Паз Овй5щ4- 
датвсве, 208, С6 НУ. ХХ1, 93, Пе Влодоретипдатеп (1912), 6 и нт. и А. Тео- 
доровъ, въ Сборникъ статей по славяновъд., посвящ. Проф. М. Дринову, 11 нт. 
ДосЪжно правопяса въ тия пЪсни, спазени сх пачалати, прЪдаявени въ моя 
Фолклоръ отъ Еленско (С6 НУ. ХХУ!). Колкото се отнася до непослЪдоватед- 
яостьта на произношението въ изв стни случав, тя е дЪло на колебанието между 
естестненъ и мелодически говорь, или на влияние отъ гръцки езикъ (зж вм. ще, 
и др.). Пий не искахме да я отстранимъ изкуствено. 

3) Къмъ описанието на гръцкия обичай трвбва да добавимъ сега и показа 
вията на 4. С. Гатвоп, Мофет Стеек ЕоШогв апд Апсет Сгеек Кейдот. 
Сашщтдде 1910, 304. 
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вакто тъждеството на основнигв елементи въ двата случая, 
необяснимо при спонтанно зараждане, така и старинното по- 
текло на гръцкия обичай, който, по всичко сждено, сочи на- 
пълно домашенъ, имайки за пр дтеча старогръцкото проко- 
бяване, У хЛубшу въ Одисея (ХУШ, 117) и раупи? 4лд 
хЛуббушу у Павзания (ГХ, 11, 5 или УП, 22, 2), Въ полза 
на това прЪдположение говори и обстоятелството, гдБто най- 
добрБ е опазенъ обичаятъ въ южна България и Македония, 
въ мЪста, изпитали по-непоср дствено и по-силно гръцко 
влияние,!) когато въ западна България той е или по-слабо. 
разпространенъ или съвсЪмъ неизвЪстенъ. 


Данните, които се изнасятъ сега, идатъ да подкръпятъ още 
веднажъ това прЪдположение. ТЪ пр дставятъ голЪмъ инте- 
ресъ отвъмъ тая страна, че показватъ нагледно, какъ става 
прЪминуването на обичая отъ една страна въ друга. Това, 
което се наблюдава днесь, не е нищо друго, осввнъ по- 
вторение на стария процесъ при заемане Въ Ермени- 
кьой, именно, гдВто гърци и българи живвять въ непо- 
ср дственъ дотивъ и гдЪБто гръцката културна стихия завла- 
дява постепено българската народность, ний имаме живо сви- 
дБтелство за усвояването на гръцкия Клидонъ отъ българит?. 
Понеже всички българи знаятъ гръцки, тв празднуватъ обичая 
често заедно съ гърцитЬ, като пЪятъ на гръцки и относнит?. 
тувъ припЪвки; но и кога го празднуватъ отдвлно, безъ 
гърцитВ, тЬ не промвнятъ нищо отъ характера на церемо- 
нията и отъ езика на пЪснитЕ. Праздникътъ въ Ермени-кьой 
показва нЪкои отклонения отъ общогръцкия обичай. Така 
напр. момичето, което срЪъщу Еньовъ-день черпи „мълчаната 
вода“, трЪбва не само да бжде дБте на живи родители, но и 
да носи н какво едипствено име въ селото, ПослЪдпитВ двЪ 
години момичетата съ такива имена се казвали Поуори и 
ВеолобЛа. ПослВ, наричанията иматъ по-особенъ хкарактеръ, 
нежели записанитЬ досега, и оправдаватъ напълно особеното 
си име тукъ, Фрютхй, наспроти обикнатото другадв фи0сх(. 
То сж, именно, любовни изповвди и заклинания, проклятия и 
укори по адресъ на невБбрния любовникъ, както показватъ 
слвднитБ четири двустишия: 


1) Списание на Бъм. Ак: на Наукитъ, кн. ГУ, 91. 
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1. 


“Оадо Врабде: 7 Врабод. ха! бвадо Вжгро(ув. П убжток, 
МЕ тршув 6 пбуобф тв харбав жо! Мб 7 п/хрос. 


(„Колкото напр два вечерьта и нощьта става по-тъмна, 
Толкова повече ме яде болката на сърдцето и душевната горесть“). 


2. 
Ау Уго уд рдрупа с, уй туй р дуото; 
Прбто удук ту фоютй, х” ботерх уд с овботк; 


(„Ако трЪбваше да се откажешъ отъ менъ, защо ме обикна ?) 
Първо да запалишъ огъня, и послЪ да го угасишъ?“) 


3. 


М” друдсбухув, пооЛха шоч, хай 99; т9 атомочвсуе, 
Ж дААа уеро фа и (676 сем 190 хер! 4 Хошоцб. 


(„Отказа се отъ менъ. пиле мое, но ще се каешъ: | 
Въ други ржцв ще ме видишъ, и ще се стопишъ като свЪщь“.) 


4. 
М” дру/абухув коб УФрудебЧк т76 рбума: садо 19 удЛак, 
К«! уа 98 Е ОТ тбуц сош 908 Вдсама шеуйЛа. 
(„Отваза се отъ менъ, -- да се откажешъ отъ майчиното си мл Еко, 
И да те хвърли сждбата ти въ голбми страдания“.) 


ТЕзи вротхд, подобни на които срЪщаме въ сборника 
на Разбом 1) прЪдставятъ пр ди всичко интересъ за гръц- 
китЪ фолклористи. За насъ тБ сж важни дотолкова, доколкото 
остановяватъ начина за прЪдаване поетическитБ мотиви отъ 
една национална ср да въ друга. ГдЪто езикътъ на оригинала 
е достжпенъ на заемача и му служи дори въ частния жи- 
вотъ, тамъ мотивътъ пази първоначалната си външна форма 
ненакърнена; гдЪБто, обаче, етничесвитБ отлики изпжкватъ по- 
отчетливо, мотивътъ се прЪдава вече чисто прозайчески, като 
идея, затова новата обработка въ стихове се отдалечава чув- 
ствително отъ оригинала. Така се обяснява голБмата разлика 
между български и гръцки дистихи при Епята, разлика, която 
засъга еднакво и форма и съдържание. ГръцкитБ сж по пра- 


, 1) Нашиятъ Ж 2 отговаря на Х 68 у А. Раввот, Роршата саттта 
дтаес. ес., Тарвае 1860, с. 489, а Ж 4 напомня по рими МЖ 541, с. 535. 
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вило римовани, съ размвръ (8+7)2, както показватъ и гор- 
нигБ примБри; българскитв иматъ, наопъки, размБръ (5 + 5)? 
или (1+4)2, приспособявайки се така къмъ формата на лю- 
бовнитБ и обреднитв пЪсни. Досвъжвно съдържанието, прави 
впечатл ние, гдБто гръцкитв наричания указватъ на една 
градска култура и на опрЪдБленъ по-високъ идеалъ за щастие, 
когато българскигв имать за изходна точка изключително 
селския битъ и пр допр дБлятъ често нещастие. ЕднитВ го- 
ворятъ за корабъ, който носи отъ Англия вБнеца за момата; 
за позлатена постеля, що се шие въ Цариградъ; за златни 
ножици, които режатъ бархать и прикя на момата; за мома, 
която може да стои съ скръстени ржцв, понеже щастието й 
работи за нея; за огърле оть бисеръ на момината шия и 
паликаре на моминото ложе; пожелаватъ, колкото дупки на 
ситото, толкова и роби въ ккщи; ит. н.!) ДругитЬ, въ съгласие 
съ жигейскитЬ несгоди и вВвроятната сждба въ брака, прЪд- 
вБщаватъ „парцалище на гноище“; „свито куче на камъче“; 
„искри изкачатъ изъ кузничка“; „драна крава по поле реве“ 
(гайдарь); „првзъ долъ бВга, върви стяга“ (гурбетчия); „ве- 
тава крина, ново дъно“ (вдовецъ); „зелена тиква пр зъ плетъ 
виси“ (градинарь); „пъстра фтичка подъ тръничка, дъждъ я 
вали, тя не б6Бга“ (овчарь) -- бевъ, разбира се, да забравятъ, че 
има и по-завидна участь: „злати гриви на постеля дрънкатъ“; 
„позлатенъ топоръ врата бие“; сребърно тасче по Дунавъ 
плава“; и т. н.2) Отразяватъ ли гръцкитБ наричания единъ 
по-веселъ погледъ върху живота и по-скоро мечтата, откол- 
кото дЪйствителностъта, българскитв с» проникнати отъ песи- 
мизъмъ и носятъ по-реалистичесви отпечатъкъ. Еднитв к.0- 
нятъ къмъ идеализация, другитБ къмъ хуморъ. 

За да допълнимъ картината на праздника въ с. Ермени- 
кьой, трЪъбва да кажемъ още, че сръщу Еньовъ-день тукъ кла- 
дятъ огньове, които младитБ прЪскачатъ, като турятъ единъ 
камъкъ на главата си и като казватъ: 

Пе: 6 хохдв 6 хрдуов, 
7рде 6 хаЛдс 06 хрдуов. 


(„Отиде си лошата година, 
Дойде хубавата година“). 


1) А. ТвишЬ, Яс. 4. Й. ;. РоЖзКкипде, П, 396--7. 
) Г. Раковски, Бъз. Старина, 82; Д. Мариновъ, Извъстия на Етн. 
музей 1, 19; Янковъ, Бъм. нар. твс. 259. 
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Н кои непознати подробности показва празднуването на 
обичая въ Селиолу. ПЪснитВ, записани тамъ, не сж изввстни 
отъ другад. 

На „Янюф-ден“ моми и ергени се сбиратъ зараньта, да 
„ празднуватъ „Янюву були“ („Урак гилинй“, т. е. „жетварска 
булка“ казвали турцитЬ, тъй като отъ Еньовъ-день почвала 
жетвата). Това става около 2 часа слЪдъ изгрЪвъ слънце, въ 
кжщата на момиченцето (на възрасть до 7 години на роди- 
тели отъ първо в ънчило), което е избрано за „янюфчи“ или 
„анюву були“. Това момиченце бива облечено въ мъжка риза 
съ дълги ржкави, на лице носи червено було, на глава „сре- 
бърна китка“ (отъ сребърни парички на стойность до 200 гроша, 
които се взематъ отъ н коя булка), опасва се съ „българенски“ 
сребъренъ коланъ, който може да струва до 150 гроша, и 
нахлува на крака „папуцаки“ връзъ чорапитв. Вс ка отъ мо- 
митВ поси „булката“ по редъ на рамо Щомъ приготватъ 
всичко, тръгватъ по пладнищата на овцетв -- изъ село, на 
воденица, на лозята, на керемидчийницата -- и, както вървятъ, 
играятъ хоро и пЪятъ: 

Ой Яни, Яни, ти свити Яни! 
Тръгнъл и Яни с кула зх били, 
Среждж гу срешнж Янувътх майкж: 
Върни сж Яни, върни се сине! 
Фчерх мин?! х малите моми, 

Фчерж мин?! ж, тх ги убраж 

Крави зд мляку, уфчен!) зж маслу. 
Клепалу клепх рану ми рану, 

Рану ми рану, рану ф нидел!х, 

Нх Гиримй 1, ну два празници, 
ДИимнътк юдж свадбх правеши. 
СИнх жбниши, щеркд главиши. 


Ствдъ това момитВ пЪятъ: 


Петър дружинх думъши: 
Дружинж вярнж згувдрвж, 
Карайти вид стадуту, 
Ас н1х нъпрЯядк дж ид. 
Сявъдж кунак имъйми?), 
Нх Търнуф селу гуляму 


1) На овце. 
2) Имахме. 


Синсание на Българската академия. Книга У!. в 
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Тамкх си кунак нямъми, 
И тамкх кунак дж сторим. 
Яс си мумитж пузнавъм, 
Ку1х й мумх женънд, 
Кр й (мумж) лефтирх: 
Куату иума й женънжх, 
Незин и столх падъни; 
Кла й мумх лефтиряд, 
Незини двори метъни, 
Незини столи редъни. 


Като изходятъ съ тия и други п сни пладнищата, къмъ 
0ббдъ момитВ взематъ единъ мВденъ котелъ и отиватъ на, 
метаня. Тамъ четири моми опватъ единъ месалъ, „кладът 
Януфчиту в мисблю“ и го вдигатъ надъ устата, на кладенеца. 
Тогава момцитв думатъ на момичето да каже: „Сига мумцитх 
кк за илйду, моми зж кош плЯв“, а момитв му думатъ да 
каже обратното. Момичето се сбърква (защото го заплашватъ, 
че ще го пуснатъ въ кладенеца), и казва едното или дру- 
гото, за голвмъ смвхъ на дружината. Послв напълнятъ отъ 
кладенеца котела съ вода; момитБ турятъ вжтрв виткитв отъ 
главитв си, всвка китка съ „нишанъ“ (било цвЪте, било ко- 
нецъ). Котелътъ бива покритъ съ бВлъ месалъ. „Инюфчиту“ 
тогава бръква съ ржка въ котлето и вади по редъ виткит . 
За всбка китка има и прип въ. Прип ва се на първата китка, 
и послв на другитБ така: 


1 Ой Яни, Яни, ти свити Яни, 
Извъди, Яни, щу 1ж нът вудът.!) 
Койту й чистит, чистит и рудувит, 
Негувж киткж нъпрет дж излези. 


. НА тънку кръслв стребърен дивиг. 
Нж бяля шиж жълти ълтъни. 

. Ф Стамбул дх иди, гуведж дж кар. 
. Скъсъну киче пълну със дяца. 


. Малкх гърдинкж пълпж със (п)чвли. 


| 


4 в мо мо е ко 


. Нх жилкж дж съди, бурчак дж биреб. 
8. Нх бели нози черни кундури. 


7) ПървитВ два стиха влизатъ въ всЪки прип въ нататъкъ. 
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Осввнъ това, срвщу НЕньовъ-день вечерьта берать по 
нивитЕ 40 билки; съ твхъ женитв си миятъ главитв прЪди 
изгрввъ слънце, думайки: „какту сж върти слънциту, тъй дж 
ми търчи вусЪта“. -- Къмъ познатата пр дстава за прЪвъртане 
на слънцето на Еньовъ-день (Студии 1, 98) е приврЪпена 
тувъ една анологическа магия, която се осланя и върху вЪрата 
въ цЪлебната сила на водата въ котела, гдвто сж топени 
цвЪъта отъ 24 юний. 

Празднуването на Еньовъ-день въ Селиолу показва най- 
голвмо родство съ обичая въ Бургаско, както е описанъ отъ 
С. Руссевъ и Д. Мариновъ!), и това твърдв естествено, като 
се има пр дъ видъ близостьта на мЪстата. Съвсвмъ новъ еле- 
ментъ се явява симулираното спускане въ кладенеца -- не- 
съмнБно късна локална вноска съ комическо назначение. ПЪс- 
нитВ, на свой редъ, колкото и самостоятелни по мотивъ, тоже 
указватъ на извЪстна връзка съ пЪВснитв отъ ония м ста. 
Така, въ първата наша п всень герой се явява самъ Свети 
Еньо, и то въ качеството си на „бильоберъ“, вавто живве въ 
съзнанието на народа. Светецътъ е тръгналъ рано на своя 
день „съ кола за биле“. Гая поетическа идея е сугурно отгласъ 
на оная за сбиране билки отъ момитв, при което вмЪсто 
опр ъдблена мома-героиня се: поставя самиять светецъ. По- 
дебенъ мотивъ имаме отъ Софийско: 


Рано рани Маргита девойка 
Рано рани, на день на Таневден, 
Рано рани, рано да отиде, 

У полето, у росно ливагье, 

Да набере цвекье меризливо, 
Да увие Таневската китка). 


Раввитието нататъкъ въ двЪтБ пЪсни е различно. Въ 
софийската момата-билеберка срвЪща по редъ овчарь, орачъ 
и терзия, които и прбдлагатъ да обиять росата по трЪвалта, 
та да не си мокрбла поли и чехли; тя отбива първитВ двама и 
си намира за прилика терзията. Наспроти това реализувано 
гадание (никнало въ съгласие съ наричанията при вадене 
пръстенитЕ). въ пи сеньта отъ (Селиолу излиза майката на 


1) СНУ. Ш, 272; Извъстия на Етн. музей 1, 15 нт. 
2) СбНУ. П, 12. Записвачътъ прбдава пвсеньта просто като „любовна“, 
когато тя явно е обредна ивановъ-денска. 


8: 
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светеца, да му съобщи, че трВвитБ сж обрани още вчера отъ 
„малитв моми“, за да се дадатъ на крави за млЪко и на овце 
за масло. И тая смщата пр дстава за магическата плодородна 
сила на еньовъ-денското биле сръщаме въ песеньта отъ Казълъ- 
агашко, записана отъ Д. Мариновъ. Гукъ Домна царица пита 
слънцето, що грвяло високо, дали не знае „биле за рожба“, и 
получава отговоръ, че това биле го „кажатъ много далеко и 
много СЕЖПО“, -- 

Чобанъ го бере стадо да кърми, 

За шеро егнье, за пресно млеко. 

Нататъкъ тая ни Всень минува къмъ разреда на ония за 
слънчова женитба, изучени отъ Д. Матовъ!), защото Домна, 
като вари и пие билето, добива за рожба света Марина, която 
слънцето харесва и вдига въ „синьо небе“. Насата пи сенъ пъкъ, 
безъ всвко развитие на основния мотивъ, изтъква, подобно 
на казълъ-агашката, една черта отъ обстановката, повторена 
и въ пЪсень отъ Русокастро: 


Клепало клепе рано въ неделя, 


и завършва съвсвмъ неочаквано съ образа на юдата, що прави 
сватба. „Димна юда“ се вв стява и въ други наши пВсни като 
„дивна юда“ съ „дивно крилце самодивско“ или въ „дивна 
града самодивска, самоюдска“ (Взрбански Ж 209, Ж 445), 
„димнм юдж скмувила“ (Илиев Ж 274), „дивни юди самовили“ 
(Любеновъ, Самовили, 125), по-често съ епитета „силна“ 
(С6БНУ. Х1, 6, Шапкар. Ж 8: „самовили силни юди“, и пр.).2) 
Мотивътъ, обаче, за сватба, гдБто юдата жени синъ и глави 
дъщера, е непознатъ. Той намира успоредица отчасть въ широко 
разпространенитВ нивсни за женитба на змБй за мома -- и такава 
една нова, отъ с. Комарево, Айтоско, дава Д. МариновъЗ); 
отчасть въ сжщата оная п сень отъ Казълъ-агашко за, Домна 
царица, гдвто тая, сл дъ като добива рожба -- мома, жени я 
за слънцето. Тия мотиви за женитба на слънце, змЪй, юда, 
се прикрвпятъ вторично къмъ КЕньовъ-день, въ зависимость 
отъ характера на пВснитЪ и обредностьта му; защото Еньовъ- 
день е праздникъ на младитв, а главното, което интересува 


1) СбНУ. Х, 278 нт. 
3) Срв. Бл. Ангеловъ, въ Изв. на семинара за Сзав. фил. Ш, 14. 
з) Ор. си. 17; Бл. Ангеловъ, 35. 
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тоя свЪтъ, е пр дугаждането на бждащето с мейно щастие. 
Така се обяснява и съдържанието на втората п сень отъ 
Селиолу, съ нейното основно настроение: 

Яс си мумитд пузнавъм, 

Клх й мумх женънк, 

Ку1х й мумх лефтирк. 


Ш. 


Въ Ермени-кьой, въ течение на 3 седмици до Коледа, значи 
отъ деня на Св. Никола, около 20 момци се сбиратъ надве- 
черь въ селската кръчма, да научатъ неопитпитв („аджамиит Е“) 
между своитв другари на пВснигв, които се пЪятъ ср Ъщу 
Коледа. Отъ Св. Никола, Св. Игнатъ, или кога настжпяатъ 
коледнитВ пости, почва разучването на пЪснитв, въ нЪкоя 
частна кжща, въ Русенско,!) въ Добричко?) и въ Софийско,8) 
когато въ Хасковско“) неопитнитв момци сл дватъ пЪвцит 
изъ село на самата Коледа и така се гоОТВЯТЪ за ПЪВЦИ 
за до година. 

Дружината коледари се раздбля на двв групи отъ по 
10 души; тв ще обикалятъ разни махали на селото. Вс ка 
група се разпада на два хбра: единиятъ пВе два стиха, дру- 
гиятъ отпВва слЪднитЪ два -- и така до края на пЪсеньта. 
Подобно сж устроени п вческитв хорове и другадБ. Въ Лов- 
чанско, 5) обаче, 2 пЪвци пЪятъ една п ъсень, а другитБ двама 
друга, когато въ Софийско 8) двата хора отъ по двама пЪвци 
пВатъ едни и сжщи стихове. 

Докато разучватъ пЪснит Е, събранитВ въ кръчмата пиятъ 
вино и ракия. „Ако не пиемъ, не можемъ да п емъ“, казваше. 
ми момъкътъ, когото разпитвахъ.?) ВлЪъзе ли нЪкой при тЪхъ 


?) За нБщо подобно говори и софийската пъсень С6НУ. УШ, 6: 


Сабрале се сабор момци, 
Сабор момци отбор момци, 
Отбор момци воледаре... 
Сабрале се на медна, 

Та си пиат руно вино, 
Рпно вино, баш раки!а. 
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пр въ това врВме, той ще-неще трЕбва да изслуша една, 
пвсень и да плати за това нЪщо. Съ паритв се плаща виното. 

Сръщу Коледа дружината тръгва, ве вка отъ двЪтВ групи 
по отдвлно, отъ ккща на кжща, на чело съ т. н. „попъ“, който 
казва на край особената „дува“ (молитва, благословка). Вл - 
затъ ли въ една ккхща, пЪвцитв изп ватъ една или нЪколко 
пвсни, слвдъ което домакинитв имъ поднасятъ хл ба „колакъ“, 
съ 20, 10 или 5 гроша отгор В му. 

ПвснитЕ въ Ермени-кьой с» на брой 12. Числото имъ ее строго 
опрВдблено, и то нито се увеличава, нито се намалява, споредъ 
свидБтелството на двамата най-лични п вци въ селото, Панайотъ 
Паскалевъ и Юргаки Николовъ (и двамата 28-годишни, пър- 
виятъ жененъ, вториятъ главбнъ). Тоя фактъ говори несъмнвно 
за едно състояние на вкаменелость и циклизация, което прЪд- 
хожда измирането на народнопоетическата традиция. 

Всички ивсни сж ад Бошшеш. ТЪ сж нагодени къмъ 
въврастъта и жизненитв интереси или идеалитв на лицето, 
првдъ което се пЪятъ. Три сж назначени за ергенинъ, три 
за мома, една за младоженецъ, двБ за домакинъ, една за жена, 
една за джелепинъ и една за дБте. Тукъ ги даваме въ реда, 
по който бВха изп ти, като правимъ кратки указания на 
паралелитБ имъ въ печатнитБ вече сборници. 


1. 


Седнал ми я добър юнак 
Нх чърдаци пузлатени.!) 
Кон му цвили ясни му гласе, 
Лсне му гласе зх пупене, 

ощи му пу-асни зж зубене. 
Милж му сестрх юдгувар!х: 

Ой тх тебж, милън брайно, 
Кон ти цвили ясни му гласе, 
Дсне му гласе за прене. 

ой тх тебъх милнх сестрж, 
Нъпуи гу съ мярж вину, 
Зъзуби гу с кило урис, 
Юсидли гу сину сидло, 
Юбизди гу желтх юздж, 
Прифърли му смърни смоци, 
Дж сж качи добър юнак, 


1) Тоя стихъ се повтаря натат. спдъ вс ки другъ. 
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Тх дх иди лоф дж лови, 

Лоф дж лови дребнж ловж. 

Той ни ми найди дребнх ловж, 

Ялу ми найди малка мума. 

Бутнъл конче къмду нехе, 

Притъпкъл хи пъстрим пули, 

Зъгинъл хи русж кусЖ. 

Прувиквж сж малкх й мума: 
ой тх теб добър юнак, 

Зъщо тъпчищ пъстрим пфли 

Зъщо ми гиниш русж кусд? 
ой тх теб малкж й мума,!) 

Ти дръш конче зд ЮЗДаТА, 

Чи си кднюм ступдница 

И юнакум згуденицд. 

Теб пеим, богж славим, 

Ут богж ти млогу здрави! 


Тая п сень (за ергенинъ) спада откъмъ идея къмъ мо- 
тива „Лудо младо краде съ гитростъ мома, безъ да се покрива 
съ н коя оть познатитБ версии. Началната ситуация напомня 
коледната отъ Варненско СбНУ. УШ, 13 („Горе седи добжр 
тунак - Горе седи на чердаци“), гдвто момъвъ лови съ мрвжа 
мома вм сто риба; а цвиленето на кона и въпросътъ на се- 
страта -- коледната отъ Добричко Сб6НУ. ГУ, 5, гдвто май- 
ката на юнака го подсвща за коня му. Краятъ е общо мвсто 
и за други отъ тия п сни, напр. за Ж 9. 


2. 


Пуфанъл?) сж добър юнак 
Снощи вечър нж клад!ънче 
Прид мумите нд мумците: 
Имъм кон ветър гони, 

За ден свет убихожда, 
Убихождж и духождад. 

Юд де гу зъчу яснуту слънци, 
Яснуту слънци ясну грей: 

А бре Рабре, ти бре Рабре, 
Ни 1е дубре дж сж й фалиш. 


1) Дипсата на очакваното „Отговаря добъръ юнакъ“ или подоб. се обяс- 
нява съ хоровото изпълнение на стиха. Щомъ отговорътъ е вложенъ въ устата 
на другъ п вецъ, смЪта се за излишна тая връзка между двътв рВчи, като ясна 
отъ седмо себе си. Така и въ други пъсни нататъкъ. 

з) Похвалилъ. 
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Ял дж са фаним вярж ют богх, 
Вярх ют богх, люта клетвж: 
И ти менж ку нъдминиш, ( 
З1) ми земиш милнх сесрх; 
Чи я тебд Бу НЪдДМИН, 

Жа ти зема бързд кон. 
Станжли сж, фанъли сж 
Сутрум рану нъпреш слънце. 
Слънцету я ф изгрявъни, 
Добър юнак кон ж схудж; 
Слънцету я нх пладнинд, 
Добър юнак нъсред зимж. 
Куп зъкупи, щир зъщири 

Дж си вързи бързж кон!, 
Тх извади бял мъждрага 

Дж сж въпий руйну вину. 
Кък гу пияше, сън гу зъюснд, 
Тх си легнж, тж си зъспа. 
Кончету му пуцвилнълу, 
Пуцвилвълу путропнълу, 

Съз гласуве небо Й дигд, 
Със ноги си земж2) й бии: 
А бре Рабре, ти бре Рабре! 
Що ти беше вержЗ) ют бог, 
Що ти беше верж ют богж,“) 
Верх ют богж, лютж клетвж? 
Ти юстанх Ибрис мен, 

Яс юстанъх Ибрис теб. 
Стани, стани, та си вързи 
Та си вързи сънлива главж, 
Та си фарли лявЖ нога, 

Дур нъместиш деснж ногд, 
Дур нъместиш деснд ног, 

Я зъброя девът -- десът, 
Я зъброя девът -- десът, 
Девът -- десът кадълъкж. 
Слънцету я ф икинди!ж, 
Добъръ юнак порти биш, 
Порти бити чемширови: 
Изляс, излнс ти слънчувд, 
Изляс изляс ти слънчувд, 


1) Ще. По-долу: жж. 

3) По-горв: зимж. 

3) По-гор в: вярж. : : 

4) Стихътъ се повтаря, за да има двустишие за втория пЪвецъ, както е 
и по-долу на четири м ста. 
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Ти слънчова 1) милж сесрж, 
Ти дръш конче зж юздатд, 
Чи си конюм ступаницад, 
Ти си конюм ступаницд 

И юнакум згудиницж.2) 
Тебх шеим, бог славим, 
Ют богх ти млогу здрави! 


Тоя Ж (швсень за ергенинь) разработва мотива КЮнакъ 
и слънце се надварятз. Най-близъвъ е недовършениятъь вар. 
отъ с. Пирокъ (Лозенградско), въ С6НУ. ХУ1--ХУП, 13; малко 
или много отдалечени сх Илиев Ж Ж 6, 5б и 64, Бончовъ 
Ж 112, Качановски Ж 23, Безсоновв 5, С6НУ. Ш, 12, 13, 
25, ХП, 3, ХШ, 10, ХУП, 14, Тодоровъ, ВЪлг. мн. Фмъс. 14, 
Въфбански Ж 451. 
З. 

Ирхангеле, Мирхнгеле! 

Що ти сж порти растурени, 

Равни доре разметени, 

Сиви кдне изведени, 

Рет пу редум наридени, 

Сини седлж юседлбни, 

Желтж юздх юбиздени, 

Нж седлоту гремътиче, 

Ф ръки държи буйнум кдпе? 

Дж ни ми мислиш, Ирхангеле, 

Влашкх земж бой дх биеш, 

Влашкх земд бой дх биеш, 

Низ Бугданска плян дж плбениш? 

-- Снощи ми вечър кундил душло, 

Ют три страни вълбзмица. 

Първа ми беше квълбзмицд 

Луди млади дж винчавам: 

Фторх ми беше кълбзмицд 

Малки децх дж кръщавъм; 

Трета ми беше кълезницх 

Пу-гулямки дж нъблицам. 

-- Ирхангеле, Мирхангеле! 

Чи кжту ми си кум кумувъш, 

Кум кумувъш, свят святувъш, 

Ют нидяле ду ниднле, 

Ют нидяле ду нидяле, 


е) По-горв: слунчува. 
7?) По-горЪ, въ М 1: зуденицж. 
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Ют пунделник ду пунделние, 
Чи къкво ти сж дар дърили? 
-- Дъриха ма мървх чбхд, 
Мърнж чохх никрубна, 
Тенка ризж киприненх. 
Тефх пеим, богж славим, 
Ют бог ти млогу здрави! 


Ж 3 (за жененъ човвкъ) съдържа мотива Архангел 
Михашдъь каменв съ три калески. Срв. Илиев Ж Ж 59, 118, 
С6БНУ. 1, 18, ГУ, 18, Титоровъ, Бъл2. въ Бесарабия 272. Въ 
други варианти вм сто Архангелъ Михаилъ се явява Данъ 
войвода или самиять „станянинъ“, комуто п ятъ: Илиевъ 
Ж 128, СбНУ. П, 4, У, 13, УП, 11, ХП, 5, ХШ, 11, Обща 
Труд Ш, 84, Взърбански Ж Ж 28 и 447. Първоначална сочи 
да бжде редакцията у Титоровг. Тувъ коледаритв пЪятъ, кога, 
влЪзатъ въ двора на домакина: 


Стани нине, господине, 

Че ти идатъ добри гости, 
Добри гости коледари, 

Че ти носятъ три калески: 
Първата е да в Ънчавашъ, 
Втората, е да кръщавашъ, 
Третата е да прощаваш. 
Стани нине, отвори ни. 


Този простъ величаленъ мотивъ (срв. С6НУ. УШ, 24, 
ТХ, 8 Върбански Ж 28) се попълня нататъвъ въ двЪ посоки. Из- 
казаното като идеализация на домакина се пр ввръща отъ покана 
въ свършенъ фактъ; самъ домакинътъ е, който на въпроса на 
коледаритЕ, защо му сж порти отворени и коне изведени и осед- 
лани, отговаря (чрЪзъ едно отрицателно сравнение, станало общо: 
мвсто: „Нито мисля бЪгъ да бЪгамъ, -- б8гъ да бЪгамъ, 
плвнъ да плвня -» въ Влашка земх и Богданскж“), че е 
каненъ съ три каляски. И така въ вар. отъ Болградъ, Обще: 
Тр. Ш, 74. Но вмвсто домакина може да се подстави и 
други герой, и като такъвъ се в стява ту обикнатиятъ въ 
обреднитв пвсни Данъ войвода, господаря на широката земя 
отвждъ Дунавъ, ту кумъть отъ нар. приказки, Архангелъ 
Михаилъ. -- Оригиналенъ е завършекътъ въ наш. вариантъ: 
даряването на кумеца. 
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4. 


Пузгудил съ дели ми Марку, 
Куладе ле!) 

Дели Марку, кралюм сине, 
Тх зъдигнъл малък гудеж, 
Малък гудеж, два дни три дни, 
Свърши му се ясприти, 

Се асприти и дребнити. 

Той ютиди у уйчу си, 

У уйчу си, ю брайнж си, 

Тх путропъл, тд пухлопъл, 
Дели ми Марку, кралюм сине, 
Тх излези негуф юйчу, 

Дели Марку, кралюм синд?) 
-- Защо ми тропъл дели ми Марку, 
Дели Марку, кралюм сине? 
-- Язи дойдух яз ду тебе, 
Дели Марку, кратюм синх, 
Дж ми дадеш малку яспри, 
Малку яспри, малку дребни. 
Той му дади малку й млогу, 
Дели Марку, кралюм синх, 
Малку й млогу, малку яспри, 
Дели ми Марку, кралюм синж, 
Тх си свърши малък гудеж, 
Дели ми Марку, кралюм синдх. 
Тебж пеим, богж славим, 

Ют богх ти млогу Здрави! 


Ж 4 (ва ергенинъ) н ма други паралели межди коледнитЕ 
п сни, освънъ Върбански Ж 446, който се отличава при това 
съществено. Тя е, очевидно, съвсбъмъ случайно попаднала между 
обреднитЕ, както сж тувъ случайни или сетнъшни всички юнашки 
мотиви, прикрВпени къмъ името на Марка. Поводътъ за вна- 
сането е навредъ еднакъвъ: желанието да се приравни поне 
въ пЪсеньта и за моментъ, лицето, пр дъ което се п ве, съ образа, 
на героя, извършилъ н къкъвъ подвигъ. Особено лесно става 
пр насяпето въ случаи, когато подвигътъ има нЪкаква относба 
хъмъ положението на чествуваното лице, както е съ годежа 
на Марка въ тая пЪсень. 


1) До едно мвсто на пЪсенъта (6 редъ) за рефревъ служи „куладе пе“ 
по-послЪ „Дели (ми) Марку, кралюм сине“. 
з) Синж, покр. Сине гор?. 
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5. 


Тръгнъл ми я свети ми Гьорги 
Рану ми рану, пу Гюргьовден, 
Дж ютивж, дж юбиждх 
Синърету и къшлити, 
Кък съ зима призимили, 
Иоще ляту причакъли. 
Де гу срешнж свети ми Петър, 
Свети ми Петър и Димитър: 
Славъм тебж, свети Гьорге, 
Рану ми рану пу Гюргьовден. 
Ти къде ми път пътуваш, 
Път пътуваш, друмъ друмувъш? 
-- Яс утивам дъ юбиждъм 
Синърету и къшлити, 
Кък сж зимх призимили, 

още ляту дучакъли. 
-- Върни сж, върни, свети ми Гьорги, 
И ния сигйя ут тамъ идим: 
Синъре сж ръззеленили, 
Къшлити съ пуднувили, 
Юфцити сж изягнили 
Се Ягънцд ваклум шарки, 
Конету ся издребтъли 
Се вончетд златнум грифки, 
Кравити с истелили 
Се телънцд з бяли упашки. 
Зъравд4 сж свети ми Гьорги, 
Юбрадвж сж свети ми Гьорги, 
Тх зъсвири с медгън кавал: 
Кой де бешя се пустуяй, 
Едно дърву петлИкъву 
Не пустуя, не пуслушк. 
Зъкълнал ми гу свети ми Гьорги, 
Прикълнал гу свети ми Гьорги, 
Дж нъръсте, дж приръсте, 
Дету слънце ни югрявд, 
Дж гу сичът св левци, 
С6 левдци и пастири, 
Дж тх виът вити стълби, 
Дж издувът ройну мляку, 
Дж потсирът сип сиръни, 
Рану ми рану пу Гиргьовден, 
Теби (16) пейим богж славим, 
Ут богд ти млогу здрави! 
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Ж 5 (ва джелепинъ) Свети Георги обхожда полето е 
повнатъ въ разни обработки. Въ едни Св. Георги бива по- 
срвъщнатъ и разпитанъ отъ (в. Богородица: Илиев Ж 116 
(срв. и Ж 123), въ други отъ Св. Димитъръ или (в. Йванъ: 
С6НУ. 1, 13, Х1, 6, ХП, 10, ХХТ (Мошковъ) 4, Шалкаревъ 
1, 44, 65 (съ библ. указ.), въ трети отъ (в. Петка и Св. НедБля: 
Родоп. Напртд. УП, 173. Недовършена сочи Илиев Ж 62 (срв. 
С6НУ. Ш, 23). Въ наш. вар. срЪщатъ светеца Св. Петъръ и Св. 
Димитъръ, -- една двойка, която се вЪстява рЪдко наедно, нашр. 
въ Общ Тр. Ш, 77, като носители на лЪто и зима. Краятъ за 
свирнята съ мвденъ кавалъ и непослушанието на трепетликата е 
вноска, която сръщаме и въ други коледни пЪсни; неговото 
мвсто ще е първоначално въ мотива Кръщение на Исуса, 
гдвто Богородица кълне трепетлика или друго дърво. Тоя епи- 
зодъ се отдвля посл В, за да се прЪнася другадв или да се 
разработва самостоятелно. Послвднето въ пВснитвВ за пЪсни 
на Богородица, Св. Недвля, Св. Никола, (в. Петъръ или 
коледари. Срв. Сб6НУ. УШ, 23, 24, ХХ (Мошковъ) 4, 
Шапкаревъ, 45, 69, 73, Върбански Ж 50, Общв Тр. Ш, 69. 


6. 


Залюбели сж две луди млади, 
Калю лю, Калю лю, калинчувж!!) 
Юд минънки ду гулеми. 

Калю лю, Калю лю, калинчувд! 
Мома момкум юдгувар14: 
Хайде любе дж вървими 

Дх вървими из гурж зиленж, 
Яз дж стан тенкж елхж, 

Ти пу мене син зелен брешнел. 
Мбма момкум юдгуваре:2?) 
Хайде любе да варвимиЗ) 

Дж вървими ис пуле широку, 
Яз да станд бялу лозе, 

Ти пу мене черну грозде. 

Юд де гу зъчу моминж майкх: 
Бре бъгдаре брате дж ми сти, 
Де видити бялу лозе 


1) Повтаря се сл дъ всЪки стихъ. 
3) Юдууваре, покрай юдтуварж по-гор>. 
2) Варвими, покрай вървими. 
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И пу него църну грозде, 
Не каръйте, не бийти ги, 
Сам ду мене дуведити. 
Тебж пейим, богд славим, 
Ют богх ти млогу здрави! 


Ж 6 (за мома) съдържа мотива Пртвращения на момвкъ 
и мома, вртслтдвани отъ майка. Като коледна пЪсень той е 
познатъ въ двЪ обработки: СбНУ. УШ, 26 и Бончев Ж 117. Въ 
първата момъкътъ става ранъ босилекъ, момата желта ружа, 
послВ той тънка елха, а тя тънка топола. Въ втората пр - 
вращенията сж: бистъръ гиранъ и мЪдна кофа, тънка елха 
и зеленъ яворъ; майката поржчва да отсЪкатъ дърветата, но 
вм всто тБхъ поникватъ два бръшляна, които се сплитатъ; и 
кога тя ги разплита и откжсва, тБ „пакъ поникватъ, пакъ се 
сплитатъ“. -- Мотивътъ е вторично внесенъ между обреднитЕ; 
той има безброй паралели между новелистичнитЕ, гдвто е пър- 
воначално и мВстото му. 


7. 


Мелх и Дойнх бащъни си, 

Дойне ле, Добру ле, малкх мумж!)! 
Та измелж с ран бусиляк, 

Та измелж две ябълки, 

Две ябълки пузлатени, 

Пузлатене, пусребрене,) 

Та ги зелж низ пзуве, 

Та да ги носи горе ми долу, 

Горе ми долу пу злътаре, 

Та да си леи куван кулан, 

Куван кулан, вити гривни, 

Нж куван кулан криву перо, 

Та да излязи на хуроту, 

На хуроту, на збуроту, 

Та да хи речатъ: бре блазе, блазе, 
Бре блазе, блазе на тъзи мума, 
На тъзи мума със куван кулан, 
Със куван кулан, със вити гривни, 
Със вити гривни, със криву перо, 
На куван кулан яснуту слъвце, 
На вити гривни ясния местъц, 


4) Повтаря се сл дъ вс ки стихъ. 
)) Съ е на края, покрай и по-гор+. 
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На криву перо дребнити звезди. 
Тебх пейим, богх славим, 
Ют бога ти млогу здраве! 


Ж 7 (за главена мома) разработва кжсия мотивъ Мома 
намира чудно перо. Вм сто перо, както при Илиев» Ж Ж 15 
и 221 и СбБНУ. ХХ1ТУ--ХХУ, 40 (срв. още Янковъ Ж 241 
и СБНУ. ГУ, 9, Ж 15), въ наш. вар. момата измита дввъ поз- 
латени и посребрени ябълки, които носи на златаря не само 
за „вити гривни“, но и за кованъ коланъ, на който сж изпи- 
сани слънце, звЪзди и мвсецъ (познато общо мВсто за момина 
риза, момини поли, и по.) 


8. 


Извива сж свети ми Юван, 
Извивж сж ф рай дж флези, 

Ф рай дж флези, ф раюм божи, 
Да раювж, да свитувж. 

Пудир тичж юваново, 

Юваново старж бъща: 

Пустой, пучакъй, свети Юване, 
И ас със тебх ф рай дж флезж. 
Върви сж, върни, ти старж бъща, 
Нямъш пътя ф рай да флезиш 
Чи си вину ти пурлавъш, 

Ют юкътх си разлявъш. 

Извивж се свети Юван, 

Извивж се ф рай да флези, 
Пудир тичх юванувж, 

Юванувх старж й мале: 

Пустой, пучакъй. свети Юване, 
И ас със тех ф рай дж флезд, 
Ф рай дж флезж, ф раюм божи, 
Да раювам, дж святувъм. 

Върви сж, върни, ти старж мале, 
Нямъш пътя ф рай дж флезиш, 
Чи си дица кръщавълх, 

Ют пувинки ни давълж. 

Извивх сж свети ми Юван, 
Извивж съ ф рай дж флези, 

Ф рай дж флези, ф раюм божи, 
Да раювж, дж святувж, 

Пудир тичж юванову, 

Юванову младу буле: 

Върви ми, върви, ти младу буле, 
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Имъш пътя ф рай дж флезиш, 
Ф рай дж флезиш, ф раюм божи, 
Да раювъш, дд святувъш, 

Чи си брашну пурдавълж, 

И кривачкх наддавъл. 

Тебъж пейим, богж славим, 

Ют богж ти млогу здраве! 


Ж 8 (за жененъ човбкъ) е вар. на мотива Св. Петзре 
връща 0тз рая зръшнитъ роднини. Въ пЪвкои пЪ сни вм. този 
светецъ се явява, както въ нашия, Св. Иванъ, а въ други 
Св. Никола. МВнятъ се и лицата, които не биватъ пускани 
като грЪшни (баща, майка, братъ, сестра, булка), както и еднич- 
кото лице, което се допуска като праведно. Срв. Илиевъ Ж 76, 
Миладин. Ж Ж 44, 45, 46, 49, Чолаков Ж 90, Бончев Ж 115, 
Общ Тр. Ш, 71, Шапкар. 1, 26, Икономовв Ж 246, С6НУ. 
1, 14, ТУ, 6, У, 17, УП, 9, Х, 25, ХШ, 6, Върбански Х 46. 


9. 


Путсвирнъл 1 Павлюм куне, 
Куладе ле! 

Сргъдим нуще, пулвин нуще, 
Куладе ле! 

Защо цвилиш Павлюм куне, 
Сртълим нуще, пулвин нуще? 
Гладън ли си, жедън ли си, 
Сртъдим нуще, пулвин вуще?!) 
Не съм гладън, не съм жедън, 
Душло време лоф дж лове, 
Лоф дж лове дребнж ловж... 
Ялу ми найди малкж мума. 
Збутнъл конче къмту нехе, 
Затъпкал хи пъстри пле, 
Загинъл хи русж кусж. 

Йой тх тебж, малкх мума, 
Ти дръш конче зж юздътх, 
Чи си конюм ступаниц 

И юнакум згуд!ъницд. 

Тебх петим, богд славим, 
Ют богх ти млогу здраве! 


Ж 9. (ва мома до 16 год.) напомня Ж 1 и спада къмъ 
кржга на пвснигв отъ типа Сб6НУ. ГУ, 5 и подоб., гдБто 
конь подсвща момъкъ за „ловъ“. 


1) Повтаря се сл дъ вс ки стихъ нат. 
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10. 


Денж й беше бужд мале 
За ден градж дж зъфтасж. 
Тя ни можи дж зъфтасж, 
Я юфтасх ютвън град. 
Нямх никой окул нех!, 
Най гу имж стар юлувар. 
Стар юлувар ютгувар: 
Ни роди сж бужа й мале, 
Нит руди сж бужа мале, 
Задади сж син зелен пламен 
Ют неботу до земътх. 

Чи тва (вс) ни е син зелен пламен 
Ют неботу ду земъта, 
Ялу й ми я свети Юван, 
Дету кръсти милнег бога, 
Милнег богж и светож (#1с). 
Кръстоса го, миросж гу, 
Та го люлна низ Юрдане. 
Юрдане се залюляхх, 
Краищ сх присребряха, 
Юдбрахж ги, юднесъхж, 

Пу златъре куюмции, 

Та да си леят богум пбве. 
Тебъх пейим, бог славим, 
Ют богх ти млогу здраве! 


Ж 10 (за женена жена) спада къмъ мотива Кръщение 
Исусово. Той се характеризира спр мо другитв варианти съ 
своеобразното (тъмно) начало -- Богородица не усп ла да 
стигне въ града и родила вънъ --, съ прЪдставата 34 
Св. Ивана кръститель, който се спуска като „синъ зеленъ пла- 
менъ“ отъ небето, и съ заключението за позлатенитв вълни на, 
Йорданъ, отъ които се кове повой за младия Богъ. 


1. 


Нине, нине, госпудине, 

Чули сми тх, тх сми душле. 
Имъшщ синж златнх кдсж, 

Пиши му сж цар” дж бжди. 
„Имъм, имъм, син ми 1ж малък, 
Той ни можи цар” дж зуви“. 
Дай гу нине, госпудине, 
Люфедаре люфе делът, 


Списание на Българската академия. Книга У1. 9 
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Хазнетаре хазне бруът, 
СиШзиту куне ридът, 

Дай гу нине, госпудине, 
Колку дж сж царю зуве. 


Ж 11 (пве се на малко момче до 4--5 год.) образува 
вар. на познатия мотивъ Малко момче царь. 


12. 


Заспал е Йойну, заспал е брайну 
Пуд бялу първену тръндафилче.1) 
Я кой ще Иойне дж гу разбуди? 
Ръзбудиш ли гу Иойнуву тяйне: 
Я стани Иойне, я стани сине! 
„Ни можх, тяйне, я8 дж станд, 
Змейкх ми лежи яф пазуве“. 
Заспал е Йойну, зъспал е брайну. 
Я кой ще Йойне дж гу ръзбуди? 
Разбудиш ли гу Йойнувж мале: 
Я стани Иойне, я стани сине! 
„Ни можх, мале, яз дж станд, 
Змейкх ми лежи яф пазуве, 
Сегни, мале, извади га“. 

„Калъм синж, прижълявъм, 
Приз ръвж си, нидуставъш“. 
Зъспал ми Иойну,2?) зъспал ми брайну, 
Я кой щиз) Йойну дж гу ръзбуди? 
Разбудиш ли гу Йойнуву любе: 
„Я стани Иойне, я стани любе“. 
„Змийко“) ми лежи яф пазуве, 
Сегни, любе, извади га“. 

Та му тури стол дж седни, 

Тх зъпретнх бяли ръки, 

Бяли ръки ду лахтити, 

Чести скути купринъни, 

Тх исегнж нис пазуве, 

Тх извади Ззмийкж усойнж. 

Той ни ми Я змийкж усойнд, 
Ялу ми я куван кулан, 

Куван кулан, вити гримни, 

Вити гримни, криву перо. 

Тебх пейим, богж славим, 

Ют бога ти млогу здраве! 


1) Повтаря се сл дъ всЪки стихъ 
1) По-горв: Иойне. 

з) По-горЪ: ще. 

4) По-торЪ: Змейкж. 
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Ж 12 (за младоженецъ) разработва мотива Либето най- 
верно 0тъ шълия род». Срв. коледнитв Илиев Ж 30, С6НУ. 
У. 15 (втор. полов.), ХШ, 10, ХУ1, 16, Бъ. ВЕниж. 1, ч. 1, 
192, Бончев Ж 114 (либето избава мома отъ порой), както 
вар. и бблъжкитв у Д. Матовъ, С6НУ. ХШ, крит. 28.-- 


Изивятъ ли часть отъ тбзи пВсни или всичкитв въ една 
кхща, на края „попътъ“ казва слВднята „дува“: 


Ей море, момчета | 

Скочете, потскочете, 

Речете, момчета: жмин! 

Ние сме дошле у нашътж нине домакинх, 
Рекъхми, чи сж й ръсърдилж, расурдилх, 
Тя е зърадвълж, пурадвълк, 

Тх нж дари дубри дари, 

Дубри дари, кривен кулде, 

Кръс дукат, две дукат, 

Рбчете, мумчетх: хмин! 

Тж гу носили, приносили, 

Къту елин из гбрж, 

Кътт агни ис пл. 

Речете, мумчета, ас (в1с) ясни тяасуве: хмин! 


ТУ. 


И въ Селиолу срЪъщу Коледа 5 до 8 души „воледаре“ 
ходатъ отъ кхща на къща, като пвятъ разни п сни. ПрЪдъ 
вратата на кжщата се пВе п сеньта Коледари-добри зости 
носят добърв зласъ: 


1. 


Пб-добър ти вбчър, 
Т6бъж станънине. 

Стйни стан!ънине, 

Стдни ми, гуспудине, 

Че ти идът дубри гдсте, 
Дубри гдсте колъдаре, 
По-добър ти абвр носим: 
Крави ти сж ръстелили, 
Се пъленца Фълуплъви; 
Офци ти сж ръзягнили, 
Се Ягнитх витирдги; 
Кох ти сд ръскончили, 
Се кончитх лисикраки. 


д# 
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Слвдъ нея иде слЪднята, варианти къмъ която нЪма въ 
сборницит Е: 
2. 


Сутрум стан!ънине, 
Сутрум и дубрутрум. 
си имъш, имъш, 
Дур три златни мостж. 
Нх първи ж вървът 
Крави зх мъзард 1); 
На фториж вървът 
Конж зж Яздънж; 
. На третиж вървът 
Юнци зж фпрягънд. 

Тоя мотивъ, осланяйки се върху прЪдходния, ще е ник- 
налъ, по вс вка вВроятность, по аналогия съ мотива три руки 
носятъ жишто по овчари, вино по копачи, медв и масло по 
пчели и крави (Срв. напр. С6НУ. УШ, 12, Взрбански Ж 34). 

Като се прЪбие нощьта, „ут пулвинх нош на сятнж“, 


коледаритБ пЪятъ: 
З. 


Суттрум станънине, 
Сутруи и дубрутрум, 
По-дубър ти абер носим: 
Ти си имъш, имъш, 
СИНКЖ ЗЖ ГЛЪВСНА, 
Щерк зж женънж. 


На връщане отъ ккщи тв пЪятъ отвънъ: 


4. 


Стою, Стою, либи ли мою! 
Стою иде уд нивътх, 

Калън мокър уд Ннивътг, 
Росън потън уд лдвъту. 
Път му беши край селбту, 
Той гу стури срът селдту, 
Срът селдту приъъди мъгдевну, 
Пукрай Дбнкини равни дворе. 
ДЕнх мум в двор стлеши, 
Китки виеши. ...... 


1) За добне. 
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Краятъ на пВсеньта, недовършена тувкъ, ще е навврно 
като тоя на сродната Сб6НУ. ХУ, 8. 


Кога станатъ, сутриньта още, тв пЪятъ: 


5. 


Русица рдсж, русица рбса, 

Ти рой ройнилж, ти русж кусж. 
Трявх дх никне, трявж дж никне, 
Тя рой ройнилх, ти русж кусй. 
Пъун дж пъсе, пор дж рбши, 

Пх дж ги бирът малките моми, 

Тх да ги бирът, ввнци дж ви!ът, 
Тх дж ги давът нх малките момци. 


Тоя мотивъ напомня близко пвсеньта ОТЪ Добричко 
С6НУ. ТУ, 9, Ж 15. Сходството се дължи навБрно па това, 
че въ Добричко има много прЪселници отъ Одринско. 


„Благословията“, която сл дъ всички пвсни единъ отъ 
четата „нърйица“ (-- той носи името стзвнфеник, както и въ 
Лозенградско, срв. С6НУ. ХУ1--ХУП, 11, 13), гласи: 


Ей вамо дружинх вярнж згуворнх! 
Отскучете, нутскучете пу свет Никол, 
Вий Бог слъвбти, дружино | 
Ас ръчбх, пуръчех, 
Кой колкуту мужа, 
Щу сми пътпх пътували, 
Дръмх дргъмували, 
темни нощи путъпкали, 
Черни чизми нъкълили, 
Рану конж путрушили, 
Смилни китки пурусили, 
Дурде идим ду тос наш брат 
Стан ъник, гуспуд!ъник, 
Ду равни му двори, 
Ду златни иу порти. 
По-малу му путрупдли, 
По-вечи му пу(х)лупли, 
Зли му (п)чбнх пудръзнили, 
Дрвбни му дйяцд ут сън пудигайми, 
Ний ръкъхми к сж сърди, ЕА СЖ ГНЪВИ, 
Но той ни 6Ял!) сърдит, гнъвйт чувек, 


1) Билъ. 
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Но бал вишън, по-дубър!ън чувек. 

Къту нх вид, привидя, 

Тх си скучИ, путскучи 

Гол нж рдм!), бос нж крак, 

Тх зъстанх нх идин негув десън крак, 

Тх си бръкнх в негуви десни пебуве, 

Тх извади негуви златнд нъхтри, 

Тх ръсключи рай божи търпезж, 

Тх нж густи, пригусти, 

ТХ нх служи, прислужи, 

Тх нх дърй, придъри 

Вит привит кулак, 

И нж кулдк му кръс божи дукату. 

Кбиу дукату сръбро му сж дялу, 

Кдму дукату злътб му сж лялу, 

Кбму дукату мет му сж лялу, 

Пръв равни му двори ублйлу, | 
Къту зимниж Свити Иван със дибблите лбдуве, със бялътд бръдх, 
Къту Свити Николж с шарените пръсенцд, 

Къту лятнх Бужх майкд Бугуродицд з благите медуве. 
Те тъдни зъфдлих, други зъулиж?)... 

Къту мум4 Стуяна ф чуздд примяня, 

С длни бйлки8), капчини ръкдви, 

Ситън шълбш ду шътите, 

Вити гривни ду лъктите, 

Кбму кулдк ду плъщите, 

Цървен чумбер зъбрадтъну, 

Пъун про ут стърнътд, 

Тж сж извюЮв, привювх, 

Нж чузди сюрмъшинви сж пр!ъсмивх, 

М пък себх си ни пуглйва, 

Със черни кълцунки, 

Със бели тъбднки, 

Със свински църулки, 

Къту кушъци!ж на длък път със бръс кон; 

Къту тбмън тбшък (в1с) киръшх с новд кулж нж къс път, 
Кът Избрум юнаци с тънки пушки буйлии из гурЖ зилбня. 
Тий си сички дружинж удгувар!х: 

„Нямъми си нийди никугу 

Къту тож (вс) наший брат, стар стънънйк, гуспуд!ъник, 
Дету нх й дърйл, придърил, - 

Дж гу дърй Бужд майкд Бугуродица 

Бялуливи синцд +), бялулики дащери“. 


1) Рамо. 

3) Захулиха. При повтаряне: загуждаж (завиждаха). 
з) Алени бЪлки (на полата). 

4) Синове. 
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Де стуял Госпуг, тх 1е слушал, 

Тх ги дърй Бужь майкх Бугуродицд 

Балулики синцх, бялулики дащери. 

Дащери му нбли, синцд му изнбли 

Шес -- седъм чуфтх лиси 6176ли улбви, 

Тх му сели триж девът къдълъкд 

Желтх муднх чънйцд. 

Как гх сели, тъй гж върицали 

Дж с раждк шес-- седъм редк. 

Та ни сж ръждълж шес-седтъм редж, 

Дими сх раждд осъм--девът редд, 

Тх га жнът млади мбми кривулйнки, 

Млади момци кривушяЯпки, 

Млади булки с мъшки 

Тх гх вит гулЯмд, виту (по купи, 

Малкдх нивх честум кръстец, 

И ду връствц др!ънчец, 

И пуд дрънчец люлчец, 

И въф люлчец мумчец. 

Бъща му мини, пумйни, 

И гу люшни, пулЮшни, 

И му ръчж, поръча: 

„Расти ми, синко, пурасни, 

Дж станиш къту бъща си 

На млади гудини вакъл уфчар“. 

Майкх му мини, пумИни, 

Гу дбж, пудб, 

Му ръчх, поръчж: 

„Рдсти ми, синко, пурдсни, 

Дж станиш къту бъща си вакъл уфчар, 

Да Идиш тукх горх у гурж зиленжх, 

Дх утсичвш тънки прътж клянуви и Избрум кл», 

Тх дж слезиш тукх дблу шут път, нът път, 

Да извибш витд стръгд, 

И да издфиш въклушати уфчИици в!ъдрб мляку, 

Дх путсйриш бйлу сиръни, 

Дж мЯсиш бялх пугдчж, 

Да нълбиш жълтх бъклицд, 

Койту пътник друмнив мини, пумини, 

Да гу гдстиш и дж гу служиш; 

И да имж майкд ти и бъща ти пктх въф рай дж флязът, 

Прит Госпудж дж излязът, -- 

И вий блъгуслувбти, дружина: Жмин! 
„Амин!“ 


Той ни 1 слушълу майкх му къкб гу й нърицалу и бъща му, 
Жими раслу, пураслу, 
Малви си моми испаслу, 
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Тж си удвв кдвън кривак нж раму, 
Мадън къвал нж рЪкд, 

Тх си слязну тука долу пуд улЯнки, пу б1ълйнки, пу дгъббли сднки, 
Къдй стари баби шИдбх ши!ът, 
Къдйя млади булки платну бел ът, 
Къдй малки моми чиШз бръзът, 
Тх зъстанх нх бял камък, 

Тх зъсвири с медън къвал. 
Малки сж мбми ф негу слисдли, 
Със китки гу зафъргдли, | 
То им китки пугръбдл, 

Черни им вежги (61с) съкръшил, 
Тих късну къснбли, 

Мътнх вудж нълъд, 

Кубйлици путрушйх, 

Бъкъри прумшънид, 

Гуведх ни прибрах, 

Т6влци ни зъпряЯ, 

Дръвж ни скълцад, 

Опън ни стъкнад, 

Чиз збъркдд, 

Платну пригуряж. 

Тяйните майки мащихи 

Лютх ги клетвд кълнях: 

„Бре конски дъщери, 

Що късну късняхти, 

Мътнъ вудж нълехти, 

Кубйлици путрушихти, 

Бъвъри прумънияти, 

Гуведх ни прибрахти, 

Телци ни зъпряхти, 

Дръвж ни скълцахти, 

Опън ни стъвнахти, 

Чийиз збъркахти, 

Платну пригуряхти ?“ 

Удговори уд дблих мъълж (#1с) най-малкж дивойкшж: 
„Прущавъй ни, мале, грйуве, 
Кавту и вия нм млади години със наште бъщи. 
Едно мумче плънче, 

Уд де гу вятър издухж, 

Уд де гу слънце угря, 

Уд де гу вудж убля, 

Та дуйде, тж зъстанж нж бял камън, 
Тх сх путпря нж тънък кривак, 
Тх нъкриви чърън кълпав, 

Тх зъсучи чърни мустаки, 

Т» зъсвири с медън къвал. 
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Ниж сх въф негу слисдхми, 
Със китки гу зъфърляхми, 
Той ни китки нугрвбж !) 
Зх туй късну къспехми, 
Мътнд вудд нълехми, 
Кубилици путрушихми, 
Бъкъри прумънихми, 
 Гуведж ви прибрахми, 
Телци ни зъпряхми, 
Дръвх ни свълцахми, 
Опън ни стъкнахми, 
Вичер!х ни згутвихми, 
Читиз збъркахми 
И платну пригурахми“. 
1х тяхните майки мащихи, 
Тих гу лютж клетвд кълняж: 
„8. бре мумче плънч6 гбрюиънчи, 
Уд дбкж тх вятър издухд, 
Уд де тх удж (#1с) убляй, 
Дх идиш тукж гор!ж из гурх зиденд, 
Къдйту шътел ни пее с естън глас, 
Къдйту кукувицж ни кувувд с естън глас, 
с» слагъш къту сукъл ф пущин!, 
Кжту рибж в дълбине“. 
Колкуту ввязди ф сИнюту невбу, 
Толкувд здрави ф тъзи къща. 
Уд нази малку, уд Богж по-вечи, 
ЗА по-млогу дж прущавъти. 
Нх здрави ви, жмин, 
Ду гудинх със здрави! 

Благословката напомня най-много, по отдвлни черти и 
по цВлия си строй, благословкитв отъ Русларъ, Варненско 
(жителитБ на което сж пр селенци отъ Одринско), отъ южно- 
руското бълг. село Романовка, въ Бердянски убздъ, и отъ Шере- 
метъ, Новоселско. Първата, С6НУ. ХУ, 10 и втората, Вър- 
бански, 63, говорятъ въ началото тоже за (8. Никола и 
„старъ господиникъ“, а втората и третята, СбНУ. ХУ1--ХУП, 
16, знаятъ сжщия кржгъ прЪдстави и ситуации, само че ги 
разширяватъ или съкращаватъ тукъ-там в. „Дувата“ отъ КЕр- 
мени-кьой, съ своята кратка форма, може да прЪ дставя 
отъ себе си или една по-първобитна редакция, гдвто се 
съдържатъ въ ембрионално състояние идеята и мотивитБ 


1) Взема. 


138 Д-ръ М. Арнаудовъ, 


на сетнвшнитЪ развития, или окастрена редакция на по-пъл- 
нитБ благословки. ПослЪднето ми се струва по-вВроятно, 
тъй като при широкото разпространение на тоя видъ поети- 
чески документи м»жчно може да се допуска, щото въ 
извбстенъ край, гдБто проникватъ толкова коледни пЪсни, да 
остане неизвбстенъ твхниятъ обичаенъ завършекъ. Съкраще- 
нието на благословката ще е резултатъ на скщия отпадъкъ 
на пвсенната традиция, на който се длъжи и ограничението 
па коледнитв мотиви въ Ермени-кьой до числото 12. 


По своето потекло тоя родъ произведения, наричани съ 
разнитБ имена „благословка (СбНУ. ХП, 12), „богуславва“ 
(Тодоровъ, Бълга. нар. птк. 5). „блажене“, (С6НУ. У1, 3), 
„четмо“ (Сб6НУ. Ш, 5) „слава“ (СбНУ. 1, 7?) и др., прВдставятъ 
обредни пожелания, сродни съ заклинателнитБ магии. Отправ- 
ната имъ точка трВбва да диримъ въ заключителнитЕ благопо- 
желания на коледнитБ пЪсни. Въ Ахж-челебийско напр. (Шиш- 
ковъ, Родоп. Стар. П. 46-48) всЪвка пВсень завършва съ 
тия думи: 

Стани нинЪ гуспудинВ 

ТебЪ п ем, Бога молим: 
Колкуну звЪзди ф горну небу, 
Толкува здравйВ сомува дому, 
И на маличку и на гол Ъму, 
На ступанЪ, на зигвар?. 


Въ Русенско (Сб6НУ. ХШ, 5, 8) благопожеланието е при- 
дружено съ напомняне за очаквания даръ: 


С веселина, с добър вечер, 
Тебе пеем, малка моме, 

: Не мжчи ни зарад дарба, 
Наща дарба -- превит крава!, 
На кравата -- кръст дукато. 


И така въ Свищовско (Илиевъ Ж 98): 


Колкуту дзвизди в ясну нибе, 
Толкус здрави ф тжзи кХЩА! 
Крхстат кржвай кржс дукату 
Ут Богж 1е принесену. 
Кулжджани обречену. .. 


Тоя родъ формули за щастие на домакинитЕ и за бла- 
годарностъ на > даренитЕ  пЪвци-коледари се  разрастватъ 
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постепенно до цВли импровизации въ ритмична проза, при 
което къмъ основната идея се прибавя и желанието на бла- 
гословника, водачъ на четата, да блвсне съ своето изкуство 
на бързъ рецитаторъ. Бързината въ случая се схваща, както 
при всички заклинания, като скществено условие за сигурно 
дБИствие на формулата. Никнала отъ заключителнитв думи 
на пЪснитБ, благословката се прикрвпя къмъ акта на прие- 
мането подарения кравай, съ дукатъ върху него. И взимайки 
поводъ отъ тамъ, пввецътъ-рецитаторъ се впуска въ величания 
за тогова, който е мвсилъ кравая, за да нахвърли отпослЪ 
цЪла картина на живота и да очертае както авантюритв на 
младит , така и редъ страни отъ сБмейния и икономическия битъ 
на селото. Въ запаса отъ образи ний откриваме тукъ голВмо 
родство съ мотивитв на коледнитв и любовнитВ пЪсни, а въ 
формално отношение -- родство, отъ една страна, съ благо- 
словиитЕ при разни тържествени случаи (срв. напр. Любе- 
новъ, Баба Ела 82--3), родство, отъ друга, съ наричанията на 
на врачки и магьосници при цВрене на болесть, гдБто чрЪзъ 
повторение на пр длози, нарбчия и съюзи се цВли постига- 
нето на магическа сила за словото. Въ нашата благословка, 
въ началото на ритмичнитБ единици-редове, се сръщатъ пов- 
торения на 00, та, кому, като, съ, и, да, кждъ, отъ; така 
и въ баилката отъ Орханийско напр. (Сб6НУ. Ш, 144) се пов- 
тарятъ: съ, да, като, че, та, на, по, и др. Обредната мо- 
литва за щастие показва по такъвъ начинъ близки връзки съ 
молитвата-заклинание не само колкото се отнася до основ- 
ната идея за възможность да се влияе върху демони или 
високи сили, но и откъмъ вБрата въ чародвйната мощь на 
ритмичното слово. -- 

НЪВколко думи, на край, и за началния стихъ на ко- 
леднитв пЪсни. 

Въ Софийско твзи пЪсни започватъ (и свършватъ) почти 
вс вкога съ „Станяние, господине“ (Илиев, Ж Ж 68-71; 
С6НУ. Ш, 6, У, 3 нт.). Бидейки отначало истинско обра- 
щение къмъ домакина, отпослВв стихътъ става запВвъ и въ 
случаи, когато нЪма отношение къмъ самото съдържание: той 
служи, значи, като формално опръдбление на цВлата категория 
обредни пЪсни, свързани съ 25 декемврий!). Щомъ пЪснитЪ 


1) А. Потебня, Объясненя малорусс. и срод. нар. пс. П, 78. 
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достигнатъ въ развитието си до тамъ, възможенъ е и обратниятъ 
пать -- да се изхвърли, именно, формулата -- запввъ дори въ 
пЪсни, които прЪдполагатъ по самото си съдържание подобно 
обращение. И така е станало въ Ермени-кьой. Отъ публику- 
ванитБ пЪсни само Ж 11 е очудвала традиционното начало, и 
то въ извратената форма „Нине, нине, господине,“ която се 
срвща и въ сродния мотивъ отъ Гюмюрджинско, Родопски 
Напроджъь, У1, 69. -- При пЪснитБ отъ Селиолу прави впе- 
чатлвние употр бата на, типичния запввъ „Сутрум стантънине, 
сутрум и дубрутрум“. Що се отнася до творит. падежъ, ний 
имаме работа съ единъ отъ широко разпространенитБ арха- 
изми, оцВлВли въ тоя родъ пВсни (срв. „Сутрум рану на 
коледа“ въ пЪсень отъ Старо-загорско, СбНУ. Х1, 5 и „Сутрум 
рану на Гергювден“ въ пЪсень отъ Търново-сейменско, Илиев 
Ж 20). Пожеланията „добро утро“ и „по-добър ти вечър“ 
пр дставятъ пъкъ аналогия къмъ сродната пЪсень отъ с. Мо- 
шино, Граховско („Станенине, господине, добро ютро, дома- 
кине“, Илиев Ж 114) и къмъ началата на сръбсвитв!) и 
малорускитЪ?) коледни пвсни: „Добар вече, домайине“, „Добри 
вешръ, пане господаръ“. | 


) В. КарациК, Срп. кар. пуесме Г (1891), 119. 
3) П. П. Чубинский, Трудим атнозр.-статистич. джжсп. Ш (1872), 307. 
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